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Seguridad con Merck

TEMARIO   Seguridad en el laboratorio

• Una mirada al GHS y NOM 018-2015

• Instalaciones (Laboratorio y Almacén)

• Comunicación y Clasificación de peligrosidad

• Eliminación segura

• Reactivos  en envases seguros

• Manejo seguro de disolventes

• Hojas de Seguridad

• Peligrosidad y química verde en la mejora de los diseños 
experimentales en investigación y prácticas docentes de laboratorio
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Día Mundial de la Salud y la Seguridad en el 

Trabajo

Se celebra el 28 de abril,  desde el 2003

En el 2013 el tema fue la prevención de las 

enfermedades profesionales. A nivel mundial, las 

enfermedades profesionales siguen siendo la 

principal causa de muerte relacionada con el 

trabajo. Según estimaciones de la OIT, de un total 

de 2,34 millones de muertes relacionadas al 

trabajo cada año, sólo 321,000 son accidentes, 

mientras que 2,02 millones son causadas por 

diversos tipos de enfermedades relacionadas 

con el trabajo.

En 2014 el tema fue  « La 

seguridad y la salud en el 

uso de productos químicos 

en el trabajo

En 2020 se centró en el tema 

de la violencia y acoso 

laboral 



Seguridad en el laboratorio

Protección sostenible: 

evitar daño

Prevención: 

evitando factores 

de riesgo

Reactivos seguros e 

instalaciones

Definición de seguridad: 

Conjunto de técnicas y 

procedimientos de prevención, 

aplicadas a los procesos 

productivos e instalaciones 

que tienen por objetivo 

eliminar o disminuir el riesgo 

de que se  produzca el  

accidente de trabajo



Seguridad en el laboratorio: Instalaciones

Diseño Ventilación y extracción

Ergonomia Desagues con tanques 

de recolección



Seguridad en el laboratorio: Instalaciones
Señalización



almacenamiento

Gabinete para productos inflamables y refrigerador a 

prueba de explosión.

Seguridad en el laboratorio: Instalaciones

Gabinetes para 

ácidos/corrosivos o 

inflamables

Z196711

Z196711

http://www.sigmaaldrich.com/catalog/product/aldrich/z196711
http://www.sigmaaldrich.com/catalog/product/aldrich/z196711


Seguridad en el laboratorio: Instalaciones

extintores Altura min: 10 cms piso a la base.

Atura MX: 1.50 m piso a la parte superior extintor.

NOM-002-

STPS-2010 
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Seguridad en el laboratorio: Instalaciones



Seguridad en el laboratorio: Instalaciones

Duchas, Lavaojos y salidas de emergencia



UNA MIRADA AL 
SISTEMA 
GLOBALMENTE 
ARMONIZADO DE 
CLASIFICACIÓN Y 
ETIQUETADO DE 
PRODUCTOS 
QUÍMICOS

(GHS)



Clasificación y Etiquetado de 
Productos Químicos, ¿por qué?

• Información de Prevención, control de riegos y seguridad de 
sustancias peligrosas.

• El empleo de productos químicos puede presentar efectos adversos 
para los seres humanos, animales y el medio ambiente.



https://www.unece.org/fileadmin/DAM/tr

ans/danger/publi/ghs/ghs_rev08/ST-SG-

AC10-30-Rev8s.pdf
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Introducción
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GHS se refiere al “Sistema Globalmente Armonizado de clasificación y 
etiquetado de productos  químicos <SGA>” desarrollado por la Organización 
de las Naciones Unidas (ONU).

Sus objetivos son:
1. Criterios armonizados para la clasificación de peligros físicos, de salud y ecológicos 

de las sustancias y mezclas químicas consideradas como peligrosas

2. Comunicación armonizada con respecto a:

• etiquetado de sustancias peligrosas

• requerimientos para la creación de Fichas de Datos de Seguridad

• etiquetado de transporte de productos peligrosos

• seguridad y salud ocupacional

• protección al consumidor y al ambiente.
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¿Porqué necesitamos al GHS? 
....símbolos, p, ej líquidos flamables

Different symbols

GHS NU

Un pictograma



¿Porqué necesitamos al GHS?
....clasificación

DL50 oral rata = 261 -381mg/kg

▪ Australia dañino

▪ Canada tóxico

▪ China no peligroso

▪ EU dañino

▪ India no tóxico

▪ Japan tóxico

▪ Malaysia dañino

▪ New Zealand peligroso

▪ USA tóxico

Cafeína

UN GHS: peligro 

toxicidad aguda, cat. 3

Clasificaciones y … Fichas de Datos de Seguridad distintos
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Criterios de clasificación

De  acuerdo al GHS se han establecido clases de peligro según las 

propiedades fisicoquímicas, toxicológicas o ecotoxicológicas y sus 

efectos sobre la salud y el medio ambiente

Peligros

Peligros Físicos

Peligros para la salud 

Peligro para  el medio ambiente
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Nuevos pictogramas 
La característica mas notable de GHS

Peligros físicos

Peligros para la salud y Peligros 

ambientales

Explosivos Sustancias inflamablesSustancias comburentes Gases comprimidos Corrosivo para metales

Toxicidad aguda Peligroso para el medio 

ambiente acuático

SMR (1) STOT (2)

Peligro de aspiración
Irritación cutanea y

otros

Corrosión cutanea

Lesión ocular grave







Solidos inflamables



Corrosivo para metales





Toxicidad aguda
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Categorías de peligro de toxicidad aguda
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Clases/Categorías de Peligro 

GHS

no hay pictograma

Categoría 5

> 2,000 – ≤ 5,000

Cat. 1

≤ 5

Peligro

Categoría 4

> 300 – ≤ 2,000

Atención

Categoría 2

> 5 – ≤ 50

Peligro

Categoría 3

> 50 – ≤ 300

Peligro



Corrosivo /Irritante  para piel 
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Comparación
Información de Peligro – Tradicional y GHS 

Indicaciones de peligro

Sistema actual en UE Nuevo  Sistema UE-GHS

Símbolos de peligro Pictogramas de peligro

Indicación de peligro Palabra de advertencia

Frases de riesgo

Consejos de prudencia 

Fácilmente inflamable Tóxico

Fácilmente inflamable Tóxico por inhalación

En caso de 

accidente o malestar, 

acúdase 

inmediatamente al 

médico

Líquido y vapores
muy inflamables

Nocivo en caso de

inhalación

Peligro

Consejos de prudencia
Mantener alejado de 

fuentes de calor, chispas, 
llama abierta o 

superficies
calientes – No fumar 

Por exposición: 

Inmediatamente llamar a 

un CENTRO de 

INFORMACION 

TOXICOLOGICA o a un 

médico
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Etiqueta  actual UE-GHS 
Ejemplo Metanol

Pictogramas

Palabra de 

advertencia

Indicaciones de 
peligro/consejos de 

prudencia
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Cronograma de Implementación en México

• 9 de Octubre del 2015, se publica 

• NORMA Oficial Mexicana NOM-018-STPS-2015, Sistema 
armonizado para la identificación y comunicación de peligros y 
riesgos por sustancias químicas peligrosas en los centros de 
trabajo 

• GHS ya es oficial en México, se termino el  periodo de 
transición de 3 años el 9 de octubre de 2018

• Descarga la última actualización del GHS

• https://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/danger/publi
/ghs/ghs_rev08/ST-SG-AC10-30-Rev8s.pdf

http://www.dof.gob.mx/nota_detalle.php?codigo=5411121&fecha=09/10/2015
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Que otras normas entran a GHS

• Otras normas que se 
impactarán son:

• NOM-005-STPS-1998

• NOM-010-STPS-2014

• NOM-017-STPS-2008

• NOM-018-STPS-2014

• NOM-028-STPS-2012

• NOM-026-STPS-2008

• NOM-047-SSA1-2011

• NMX-R-019-SCFI-2011

Si bien es cierto, que la modificación a la 

PROY-NOM-018 dará la opción por elegir la 018-

2000 o la 018-2014(durante 3 años), recordemos 

que la mayoría de Países del Planeta, al día 1ro. 

de Junio de 2015, habrán realizado ya la 

transición al GHS-SGA y entonces las 

sustancias, mezclas y artículos no tendrán 

soporte acerca de los sistemas de Rombos y 

Rectángulos incluidos en la NOM-018-STPS-

2000, por lo cual esta ultima quedara obsoleta y 

ya ningún fabricante o formulador 

proporcionara soporte
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Implementación de GHS en USA

la OSHA de USA ha aclarado y determinado que tanto NFPA como HMIS 

(rombos y rectángulos) no son “MANDATORIAS”, no cumplen con los 

requisitos del GHS y solo serán utilizadas como referencia





Seguridad en el laboratorio: Almacén

Envases &Embalaje



38

Clasificación del almacenamiento

Seguridad en el laboratorio: Almacenamiento
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Seguridad en el laboratorio: Almacenamiento



Seguridad en el laboratorio: Segregación

Almacenamiento de quimicos

























CONSEJOS DE 
ELIMINACION DE 
RESIDUOS DE 
REACTIVOS



Seguridad en el laboratorio: Eliminación

Almacenamiento de desechos y eliminacion

•No desechar sustancias químicas al drenaje.

•Desecharlos en contenedores adecuados como residuo peligrosos 

(incineración o confinamiento)
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Eliminación de reactivos y residuos de laboratorio

Reduzca el volumen de desecho 

al usar envases pequeños para 

químicos peligrosos

Los residuos de laboratorio deberían de ser almacenados para su 

posterior eliminación en envases separados, según la naturaleza 

química de los mismos.

Seguridad en el laboratorio: Eliminación
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Categorías para separar desechos químicos:

En caso de reacción debe ser neutral, por lo que se debe 

vigilar el pH del contenedor

Seguridad en el laboratorio: Eliminación
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Los recipientes colectores deben estar caracterizados 

claramente de acuerdo con su contenido y provistos de 

los símbolos de peligrosidad y de las frases H y P. 

Puede ser necesaria una doble caracterización, cuando, 

p.ej., se recolectan líquidos inflamables en soluciones 

acuosas de la categoría D, si las soluciones orgánicas 

son irritantes porque contienen ácidos o bases, o si se 

recogen venenos en categorías diferentes a E y F.

Seguridad en el laboratorio: Eliminación
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Recipientes para residuos de solventes orgánicos, 

para residuos acuosos y aguas residuales 

contaminadas, para residuos con ácidos y bases:

Combi-container, 10 l con PE inliner, Ord. Nº: 

9.43442.1013 o contenedor PE, Ord. Nº: 

9.54528.1010.

Recipiente para residuos químicos sólidos: 

A ser posible almacenar en envases que sean del 

mismo material que el recipiente original (vidrio, 

metal, plástico).

Recomendación de recipientes 

recolectores

Seguridad en el laboratorio: Eliminación



RECOMENDACIONES DE 
ENVASES SEGUROS
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Envase seguro  de peróxidos e hipocloritos  con 

SafetyCap

Los peróxidos e hipocloritos  pueden generar un 

exceso de presión en el envase

Merck ha diseñado una tapa con Tejido Gore-Tex  en 

el interior que permite que escape el exceso de gas

Impermeable a los líquidos por su cubierta de teflón

No permite la entrada de gas o liquido al interior de  

los frascos

Seguridad en el laboratorio: Innovación en el empaque



Seguridad en el laboratorio: Innovación en el empaque

Envase seguro para ácidos fuertes con SafeBreak

Los accidentes con ácidos 

fuertes son muy peligrosos
Existe una forma segura de 

manejar el accidente:  

SafeBreak

Sin 

Safebreak
Con 

Safebreak

Recubiertos de HDPE , sin el tóxico PVC

http://www.merckmillipore.com/MX/es/20141201_154815?video-id=safety-safebreak-bottle&filter=AllSafetyVideos


Seguridad en el laboratorio: Innovación en el empaque

Dispensación segura de Ácido Fluorhídrico

Sistema único de 

dispensación 

gota a gota 

La ultima gota se 

regresa a la 

botella

Rosca S40



Seguridad en el laboratorio: Empaques 
diseñados para su  manejo seguro

Botella de HDPE 

Envase  seguro, ergonómico para 

disolventes y ácidos 

Safety carrier para 

frascos de vidrio

http://www.merckmillipore.com/MX/es/20141201_154815?video-id=safety-packaging&filter=AllSafetyVideos
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Problema común con sales  y buffers ..son higroscópicas

Esta tendencia natural en las sales 

genera grumos que dificultan su

manipulación en el laboratorio

Seguridad y simplicidad con Redi-Dri

NaCl, NaOH, NaHCO3, CaCl2, MgSO4, Na2SO4, KBr, 

y muchas más

Ac. cítrico, imidazol, EDTA …hasta 88 productos
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¿Que hacemos para romper los terrones?

Tools of Force Used by End Users to break their Salts

http://www.sigmaaldrich.com/chemistry/stockroom-reagents/product-highlights/redi-dri-video.html?cm_sp=SRPBanner-_-RediDri
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La solución con innovación tecnológica en el empaque

¡Crea una Barrera contra la humedad!.

Redi-Dri™
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La limpieza tambien es tema de seguridad

Extran tiene ventajas únicas

▪Limpia confiablemente y previene la 

contaminación por residuos para 

análisis posteriores.

▪Detergente concentrado y  no ionico.

▪No tiene efectos inhibidores en pruebas

de enzimas por ej. Α-amilasa, LDH, 

HBDH,GOT o fosfatasa ácida.

▪Es libre de cloro,  NTA, sin olor ni riesgo 

a la salud.

▪Cumple con todos los requerimientos de 

biodregradabilidad y contenido de 

fosfatos.

▪Es posible hacer validación de no 

residuos con Extran



• Al derramarse productos químicos corrosivos y humeantes es 
recomendable cubriros y absorberlos, total e inmediatamente 
con medios químicamente inertes que de preferencia 
contengan neutralizantes

• CHEMIZORB

Seguridad en el laboratorio:  Valor agregado 
en manejo de líquidos  derramados

http://www.merckmillipore.com/MX/es/20141201_154815?video-id=safety-chemizorb-absorbents-spilled-liquids&filter=AllSafetyVideos


TRIANGULO DEL FUEGO



Seguridad en el laboratorio:  Manejo seguro 
de Disolventes













EQUIPO DE PROTECCIÓN 
PERSONAL



EL EQUIPO DE PROTECCION PERSONAL

IMPIDE LA ENTRADA DE MATERIALES

PELIGROSOS EN EL ORGANISMO  

Seguridad en el laboratorio: Protección personal

“ASEGURESE DE QUE LA PROTECCION QUE USA LE PROTEGERA DE 

LOS RIESGOS A LOS QUE SERA EXPUESTO”

Absorción (piel) Contacto ocular

InhalaciónIngestión
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NOM-017-STPS-2008, Equipo de protección 

personal-Selección, uso y manejo en los

centros de trabajo

Equipo de protección personal (EPP): conjunto de elementos y 

dispositivos, diseñados específicamente para proteger al trabajador 

contra accidentes y enfermedades que pudieran ser causados por

agentes o factores generados con motivo de sus actividades de 

trabajo y de la atención de emergencias. En caso de que en el análisis 

de riesgo se establezca la necesidad de utilizar ropa de trabajo con 

características de protección, ésta será considerada equipo de 

protección personal.

Seguridad en el laboratorio: Protección personal



HOJAS DE SEGURIDAD



Estructura de Hojas de Seguridad

1. Sección de identificación de la sustancia o mezcla y de la sociedad 

de la empresa

2. Sección de identificación de los peligros

3. Composición/Información sobre los componentes

4. Sección Primeros Auxilios

5. Sección medidas de lucha contra incendios

6. Medidas en caso de derrame 

7. Manipulación y almacenamiento

8. Controles de exposición/protección individual

9. Propiedades Físicas y Químicas

10. Estabilidad y Reactividad

11. Información Toxicológica

12. Información Ecológica

13. Consideraciones relativas a la eliminación

14. Información relativa al transporte

15. Información reglamentaria.  Clase de almacenamiento

16. Otra información



CLASIFICACIÓN DE 
MEZCLAS
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Si aún tuviera mas preguntas en relación al 

GHS y seguridad en el manejo de reactivos

Preguntenos en:

ruth.abundez@merckgroup.com

cel 5534449797

Correo para constancias:

mtjrs.papime2020@gmail.com

¡Merck puede responder a ellas!

mailto:ruth.abundez@merckgroup.com



